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لجنة وضع المرأة 
الدورة الثامنة والأربعون 

١-١٢ آذار/مارس ٢٠٠٤ 
البند ٣ (أ) من جدول الأعمال 

متابعـــــة المؤتمـــــــر العــــــالمي الرابــــــع المعــــــني بــــــالمرأة 
والــدورة الاســتثنائية للجمعيــة العامــة المعنونــة “المــــرأة 
عـام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين الجنسـين والتنميـة والســلام 
في القـــرن الحـــادي والعشـــــرين”: اســــتعراض تعميــــم 
مراعاة المنظور الجنساني داخل مؤسسات منظومة الأمم 

  المتحدة 
استونيا*، ألمانيا*، أيرلندا*، أيسلندا*، إيطاليا*، أسبانيا*، البرتغال*، بلجيكا*، بلغاريا*، 
بولندا*، الجمهورية التشيكية*، الدانمرك*، سلوفاكيا*، سلوفينيا*، الســويد*، فرنســا*، 
ـــا  فنلنــدا*، قــبرص*، لاتفيــا*، لكســمبرغ*، ليتوانيــا*، مالطــة*، المملكــة المتحــدة لبريطاني

 العظمى وأيرلندا الشمالية*، النمسا، هنغاريا*، هولندا، اليونان*: مشروع قرار 
توصـي لجنـة وضـع المـرأة المجلـس الاقتصـــادي والاجتمــاعي باعتمــاد مشــروع القــرار 

التالي: 
 

 حالة المرأة والفتاة في أفغانستان 
إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، 

 

وفقا للمادة ٦٩ من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي.  *
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إذ يسترشـد بميثـاق الأمـم المتحـدة، والإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان(١)، والعـــهدين 
الدوليين الخاصين بحقوق الإنسـان(٢)، واتفاقيـة مناهضـة التعذيـب وغـيره مـن ضـروب المعاملـة 
القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة(٣)، واتفاقية القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة(٤)، 
ــــوق الطفـــل(٦)، والـــبروتوكولين  وإعــلان القضــاء علــى العنــف ضــد المــرأة(٥)، واتفاقيــة حق
الاختياريين الملحقين بها والمتعلقين باشتراك الأطفال في الصراعات المسلحة(٧)، وببيـع الأطفـال 
ــــل(١٠) بيجـــين  واســتغلالهم في البغــاء وفي إنتــاج المــواد الإباحيــة(٨)، وإعــلان(٩) ومنــهاج عم
والإجراءات والمبادرات الأخرى الكفيلـة بتنفيـذ إعـلان ومنـهاج عمـل بيجـين، الـتي اعتمدتهـا 
الجمعية العامة في دورتها الاستثنائية الثالثة والعشـرين(١١)، والقواعـد الإنسـانية المقبولـة حسـبما 
هو مبين في اتفاقيات جنيف المؤرخة ١٢ آب/أغسطس ١٩٤٩(١٢)، وغـير ذلـك مـن صكـوك 

حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، 
وإذ يشير إلى أن أفغانستان طرف في اتفاقية منع جريمـة الإبـادة الجماعيـة(١٣)، والعـهد 
ـــدولي الخــاص بــالحقوق الاقتصاديــة  الـدولي الخـاص بـالحقوق المدنيـة والسياسـية(٢)، والعـهد ال
ــــة أو  والاجتماعيـــة والثقافيـــة(٢)، واتفاقيـــة مناهضـــة التعذيـــب وغـــيره مـــن ضـــروب المعامل
العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينـة(١٤)، واتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد 

 __________
قرار الجمعية العامة ٢١٧ ألف (د – ٣).  (١)

قرار الجمعية العامة ٢٢٠٠ ألف (د – ٢١)، المرفق.  (٢)
قرار الجمعية العامة ٤٦/٣٩، المرفق.  (٣)

قرار الجمعية العامة ١٨٠/٣٤، المرفق.  (٤)
قرار الجمعية العامة ١٠٤/٤٨.  (٥)

قرار الجمعية العامة ٢٥/٤٤، المرفق.  (٦)
قرار الجمعية العامة ٢٦٣/٥٤، المرفق الأول.  (٧)

المرجع نفسه، المرفق الثاني.  (٨)
تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ (منشورات الأمـم المتحـدة، رقـم  (٩)

)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق الأول.  A. ٩٦.IV.المبيع ١٣
المرجع نفسه، المرفق الثاني.  (١٠)

قرار الجمعية العامة دإ – ٣/٢٣، المرفق.  (١١)
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، المجلد ٧٥، الرقم ٩٧٣-٩٧٠.  (١٢)

قرار الجمعية العامة ٢٦٠ ألف (د – ٣)، المرفق.  (١٣)
قرار الجمعية العامة ٤٦/٣٩، المرفق.  (١٤)
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المرأة(١٥)، واتفاقية حقوق الطفل(١٦) وبروتوكوليهـا الاختيـاريين(١٧)، واتفاقيـة جنيـف المؤرخـة 
١٢ آب/أغسطس ١٩٤٩، ونظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية(١٨)، 

وإذ يؤكـد مـن جديـد أن علـى جميـع الـدول التزامـا بتعزيـز وحمايـة حقـــوق الإنســان 
والحريات الأساسية، 

وإذ يشــير إلى أهميــة تنفيــذ قــراري مجلــس الأمــن ١٣٢٥ (٢٠٠٠) المتعلــق بــــالمرأة 
ـــدّر في  والسـلام والأمـن، و ١٤٦٠ (٢٠٠٣) المتعلـق بالأطفـال والصراعـات المسـلحة، وإذ يق
هذا السياق بعثة مجلس الأمن الموفدة مؤخرا إلى أفغانستان  من ١٣ تشـرين الأول/أكتوبـر إلى 
٨ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣، التي استعرضت في جملة أمور الحالـة الإنسـانية وحالـة حقـوق 

الإنسان للمرأة،  
ـــاير ٢٠٠٤ عقــب  وإذ يرحـب ببـدء  سـريان دسـتور جديـد في ٢٦ كـانون الثـاني/ين
النتائج الناجحة التي حققتها اللويا جركه الدستورية، التي أدت فيها المرأة دورا بارزا وحاسمـا، 
ويرحب خاصة بأحكام الدستور الجديد التي تنص على أن مواطني أفغانستان، رجالا ونسـاء، 
متساوون أمام القانون، وعلى انتخاب امرأتين على الأقل مـن كـل مقاطعـة لعضويـة الفولسـي 
جركه (مجلس العموم) كمتوسط وطني، وتنص علـى أن يكـون نصـف الذيـن يعينـهم الرئيـس 

في المشرانو جركه (مجلس الأعيان) نساء؛ 
وإذ يرحـب أيضـا بـالتزام الإدارة الانتقاليـــة الأفغانيــة المتواصــل بتمتــع المــرأة والفتــاة 
الكامل بحقوق الإنسان والحريات الأساسية، وإعادة مشاركة المرأة الأفغانية بصـورة نشـطة في 
الحيـاة السياسـية والاقتصاديـة والاجتماعيـة، وبتعليـم البنـات، والبنـــين علــى الســواء، وبإتاحــة 

الفرصة للمرأة لكي تعمل خارج المترل، 
ـــة العــودة إلى المــدارس الــتي اســتهلتها وزارة التعليــم  وإذ يرحـب كذلـك بكـون حمل
ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) كانت ناجحـة جـدا وبـأن ٤,٢ مليـون طفـل قـد 

التحقوا بالمدارس، ويقر بالحاجة إلى تحسن كبير في معدل قيد الفتيات في المدارس،  
وإذ يرحـب بإشـراك المـــرأة في الإدارة الانتقاليــة ولجنــة الإصــلاح القضــائي واللجنــة 
ـــة  المسـتقلة لحقـوق الإنسـان واللجنـة الدسـتورية وأمانـة اللويـا جركـه الدسـتورية، ويؤكـد أهمي

 __________
قرار الجمعية العامة ١٨٠/٣٤، المرفق.  (١٥)
قرار الجمعية العامة ٢٥/٤٤، المرفق.  (١٦)

قرار الجمعية العامة ٢٦٣/٥٤ المرفقان الأول والثاني.  (١٧)
 . A/CONF. ١٨٣/٩ (١٨)
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ـــع عمليــات اتخــاذ القــرارات الــتي تهــم مســتقبل  مشـاركة المـرأة مشـاركة تامـة وفعليـة في جمي
أفغانستان،  

وإذ يرحب أيضا بكون إطار التنمية الوطنيـة الـذي وضعتـه الإدارة الانتقاليـة يعكـس 
احتياجات النساء والفتيات وأهمية الدور الذي يجب أن يؤدّينه في عملية بنـاء السـلام والتعمـير 
والتنمية، ويرحب في هذا الصدد بالمساعدة المقدمة من المجتمع الدولي لتحقيق هذه الأهداف، 
وإذ يرحــب كذلــك بجــهود البلــدان المجــاورة لأفغانســتان، الــتي تســتضيف ملايـــين 
اللاجئين الأفغان، ولا سيما الأطفال والنسـاء، وتوفـر مسـاعدة إنسـانية في عـدة ميـادين، مثـل 

التعليم والصحة وغير ذلك من الخدمات الأساسية،  
وإذ يسـلم بأنـه بـالرغم مـن أوجـه التحسـن الـتي تحققـــت مؤخــرا، لا تــزال المــرأة في 
أفغانسـتان تواجـه انتـهاكات جسـيمة لحقوقـها في كثـير مـن أنحـاء البلـــد ولا ســيما في المنــاطق 

الريفية، 
وإذ يسلم أيضا بأن المرأة الأفغانية هي صاحبة المصلحة الأولى وعـامل التغيـير الأول، 
وبوجـوب أن تتـاح لهـا الفرصـة لتحديـد احتياجاتهـا ومصالحـها وأولوياتهـــا في جميــع قطاعــات 

المجتمع، بوصفها شريكة كاملة الحقوق في إعادة بناء مجتمعها، 
وإذ يؤكد بقوة أن تهيئة بيئة لجميع الأفغـان تكـون آمنـة وخاليـة مـن العنـف والتميـيز 

وسوء المعاملة شرط أساسي لاستمرارية واستدامة عملية الإنعاش والتعمير، 
يرحب:  - ١

بالالتزامات المتواصلة من السلطة الانتقالية الأفغانية بالاعتراف بجميع حقـوق  (أ)
الإنسان والحريات الأساسية وحمايتـها وتعزيزهـا وبـاحترام القـانون الإنسـاني الـدولي وتشـجيع 

احترامه؛ 
ـــالا ونســاء،  بمـا ينـص عليـه الدسـتور الجديـد مـن أن مواطـني أفغانسـتان، رج (ب)

متساوون أمام القانون؛ 
ـــكال  بتصديـق الإدارة الانتقاليـة الأفغانيـة علـى اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أش (ج)

التمييز ضد المرأة(١٥) في ٥ آذار/مارس ٢٠٠٣ 
بالعمليات الجارية لإصلاح قطـاع الأمـن الـتي شـرعت فيـها الإدارة الانتقاليـة  (د)
الأفغانيـة  بدعـم مـن المجتمـع الـدولي، بمـا في ذلـك تسـريح المقـاتلين السـابقين ونـزع ســـلاحهم 

وإعادة إدماجهم وتعيين كادر جديد من الشرطة النسائية؛ 



٢٦٠٣٩٥-٠٤

E/CN. ٦/٢٠٠٤.L/١

يرحب أيضا بتقرير الأمين العام المقدم إلى لجنـة وضـع المـرأة عـن حالـة المـرأة  - ٢
والفتاة في أفغانستان(١٩)؛ 

يحث الإدارة الانتقالية الأفغانية والحكومة المقبلة على القيام بما يلي:  - ٣
ــاة  كفالـة أن تدعـم كـل التدابـير التشـريعية والإداريـة وغيرهـا تمتـع المـرأة والفت (أ)
الكـامل بحقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية، وذلـك بوسـائل منـــها تعميــم مراعــاة القضايــا 

الجنسانية في أنشطة جميع وزارات الإدارة الانتقالية الأفغانية؛ 
تمكين المرأة والفتاة من المشاركة الكاملة والمتساوية والفعليـة في الحيـاة المدنيـة  (ب)

والثقافية والاقتصادية والسياسية والاجتماعية في جميع أنحاء البلد وعلى كافة المستويات؛ 
حماية حق المرأة والفتاة في حرية التنقل وفي حرية التعبير وتكوين الجمعيات؛  (ج)
التنفيـذ التـام لاتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة وإعـــداد  (د)
التقريــر الأولي الواجــب تقديمــه في آذار/مــارس ٢٠٠٤ وتوعيــة النســاء والفتيــات وأســـرهن 
بحقوقهن وتعزيز إدراكهن لها، بما في ذلك تمتع المرأة والفتاة تمتعا تاما بجميع حقوق الإنسان؛ 

كفالة تنفيذ أحكام الدستور الجديد بالكامل لضمان تمتع كافة النسـاء بجميـع  (هـ)
حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛ 

كفالة إجراء العمليات الانتخابية ورصدها عن كثب للتحقق من قدرة المـرأة  (و)
علـى التسـجيل والمشـاركة التامـة، ودعـم التدابـير الخاصـة الـتي تضمـن تمثيـل المـرأة في منــاصب 

الحكم المحلي والوطني وعلى صعيد المقاطعات؛ 
كفالة توافر ما يكفي من موارد بشرية ومالية لـوزارة شـؤون المـرأة  واللجنـة  (ز)
الأفغانية المستقلة لحقوق الإنسان والمؤسسات القضائيـة الأفغانيـة الدائمـة لكـي يتسـنى لهـا أداء 

ولاياتها ومعالجة القضايا الجنسانية بما يتمشى مع المعايير الدولية؛  
مواصلـة جـهودها الراميـة إلى إعـــادة إرســاء ســيادة القــانون، وفقــا للمعايــير  (ح)
ـــة احــترام وكــالات إنفــاذ القــانون لحقــوق الإنســان والحريــات  الدوليـة، بوسـائل منـها كفال

الأساسية وتعزيزها، مع التشديد بوجه خاص على جعل العدالة في متناول النساء؛ 
مواصلــة جــهودها الراميــة إلى دمــج منظــور جنســاني في تدريــب وأنشــــطة  (ط)
شرطتها، وجيشها ومدعيها العامين وجهازها القضائي، وتشـجيع توظيـف النسـاء الأفغانيـات 

في جميع الرتب؛ 
 __________

 . E/CN. ٦/٢٠٠٤/٥ (١٩)
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اسـتعراض وتحسـين ممارسـات موظفـي إنفـاذ القـانون في التعـــامل مــع النســاء  (ي)
ضحايا العنف، ولا سـيما النسـاء المتـهمات بارتكـاب جنايـات بحكـم التقـاليد أو المسـجونات 

لأسباب اجتماعية، وذلك لحمايتهن من العنف المترلي والجنسي ومن الاتجار؛  
زيادة الوعي بضرورة منع العنف ضد المرأة والقضاء عليه، بما في ذلك العنف  (ك)
المترلي والجنسي، بهدف تغيير المواقف وأنماط السلوك التي تسمح بحدوث هذا العنـف، وتعزيـز 

الجهود الرامية إلى منع العنف ضد المرأة والقضاء عليه بواسطة تدابير تشريعية؛ 
كفالــة تطبيــق النــهج المراعيــة للاعتبــارات الجنســانية في وضــع الإجــــراءات  (ل)
ـــن أجــل تحقيــق  وتنفيذهـا أثنـاء جمـع البيانـات لأغـراض تعـداد السـكان وتسـجيل النـاخبين، م
مشاركة الجميع في العملية الانتخابيـة ومشـاركة المـرأة بصـورة كاملـة في الانتخابـات الوطنيـة 

التي ستجرى في عام ٢٠٠٤؛ 
ــال  كفالـة حـق المـرأة والفتـاة في التعليـم علـى أسـاس المسـاواة، والتشـغيل الفع (م)
للمـدارس في جميـع أنحـاء البلـــد، وقبــول النســاء والفتيــات في جميــع مســتويات التعليــم، دون 

التعرض إلى الاعتداء، ودعم الاحتياجات التعليمية لمن حرمن من التعليم سابقا؛ 
احـترام حـق المـرأة المتسـاوي في العمـــل وتشــجيع إعــادة إدماجــها في ســوق  (ن)

العمل في جميع القطاعات وعلى كافة مستويات المجتمع الأفغاني؛ 
حماية حق المرأة والفتاة المتساوي في الأمن الشـخصي وتقـديم المسـؤولين عـن  (س)

ارتكاب أعمال العنف ضد النساء والفتيات إلى العدالة؛ 
مواصلة عملية التسريح ونزع السلاح، وتيسير إعادة إدماج النساء والفتيـات  (ع)

اللاتي تأثرن بالحرب في المجتمع وسوق العمل؛ 
كفالة انتفاع النساء والفتيات، بناء على المساواة بين جميع المواطنين الأفغـان،  (ف)
بالتسهيلات اللازمة لحماية حقهن في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة البدنيـة والعقليـة 
وفقـا لالتزامـات أفغانسـتان بموجـب العـهد الـدولي الخـاص بـالحقوق الاقتصاديـــة والاجتماعيــة 

والثقافية(٢)؛ 
ضمان حق المـرأة المتسـاوي في ملكيـة الأرض والعقـارات الأخـرى، بوسـائل  (ص)
منها الحق في الميراث، وإدخـال الإصلاحـات الإداريـة وغيرهـا مـن التدابـير اللازمـة لمنـح المـرأة 
ــــال  نفـــس الحقـــوق الممنوحـــة للرجـــل فيمـــا يتعلـــق بـــالحصول علـــى الائتمانـــات ورأس الم
والتكنولوجيات المناسبة والانتفاع من الموارد الطبيعية والسيطرة عليـها، وكذلـك في الوصـول 

إلى الأسواق والحصول على المعلومات؛ 
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ـــات  النظــر في إدراج احتياجــات المــرأة في الميزانيــة الوطنيــة وفي جميــع ميزاني (ق)
الوزارات المختصة؛ 

ضمـان حسـن تمثيـل المـرأة الأفغانيـة في مؤتمـر برلـــين الوشــيك وكفالــة إيــلاء  (ر)
الاهتمام الكافي أثناءه للمسائل المتصلة بحقوق المرأة والفتاة؛  

دعم التدابير الرامية إلى كفالـة تمتـع المـرأة والفتـاة بحقـوق الإنسـان والحريـات  (ش)
الأساسية تمتعا كاملا، ومحاسبة المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان في المـاضي 
وضمان إجراء تحقيقات وافية وتقديم الجناة إلى العدالة وفقا للمعايير الدولية من أجل مكافحـة 

الإفلات من العقاب؛ 
يشـجع الجـهود المتواصلـة الـــتي تبذلهــا الأمــم المتحــدة ووكالاتهــا، والمــانحون  - ٤

والمجتمع المدني، بهدي من قرار مجلس الأمن ١٣٢٥ (٢٠٠٠)، والرامية إلى: 
تقديم المساعدة المالية والتقنية، بما في ذلـك دعـم وزارة شـؤون المـرأة واللجنـة  (أ)
الأفغانيـة المسـتقلة لحقـوق الإنسـان، لكفالـة تمتـع المـرأة والفتـــاة تمتعــا كــاملا بحقــوق الإنســان 
والحريـات الأساسـية، بحيـث تتعـزز قـدرة المـرأة الأفغانيـة علـى المشـــاركة الكاملــة والفعليــة في 
العمل على تسوية المنازعات وبناء السلام وفي الحيـاة المدنيـة والسياسـية والاقتصاديـة والثقافيـة 

والاجتماعية؛ 
تقديم الدعم الكامل للسلطة الانتقالية الأفغانية فيمــا يتعلـق بمشـاركة المـرأة في  (ب)
المجتمـع، بوسـائل، منـها توفـير الدعـم للـوزارات سـعيا إلى تطويـر قدرتهـا علـــى تعميــم مراعــاة 

القضايا الجنسانية في برامجها؛ 
دعـم بنـاء قـدرات المـرأة الأفغانيـة لتمكينـها مـن المشـــاركة الكاملــة في جميــع  (ج)
القطاعات مع التركيز بوجه خاص على ضمـان مشـاركتها وتمثيلـها في جميـع جوانـب العمليـة 

الانتخابية المؤدية للانتخابات التي ستعقد في فترة لاحقة من هذا العام؛ 
توفير المساعدة التقنية وغيرها من المساعدات ذات الصلـة حـتى تتـأتى القـدرة  (د)

لجهاز القضاء على الالتزام بالمعايير الدولية لحقوق الإنسان؛ 
يدعو منظومة الأمم المتحدة، والمنظمات الدوليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة،  - ٥

والجهات المانحة إلى القيام بما يلي: 
ضمان اتباع نهج قائم علـى حقـوق الإنسـان واعتمـاد سياسـة متسـقة وتوفـير  (أ)
المـوارد مـن أجـل تعميـم مراعـاة المنظـور الجنسـاني في جميـع الـبرامج والعمليـات، علـــى أســاس 
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مبدأي عدم التمييز والمساواة بين المرأة والرجل، وضمان انتفـاع المـرأة علـى قـدم المسـاواة مـع 
الرجل بهذه البرامج في جميع القطاعات؛ 

ضمــان مشــاركة المــرأة الأفغانيــة الكاملــة والفعليــة في جميــع أطــوار تقــــديم  (ب)
المساعدة الإنسانية وعمليات الإنعاش والتعمير والتنمية، بما في ذلك التخطيط ووضع الـبرامج، 

والتنفيذ، والرصد، والتقييم؛ 
دعـم عنـــاصر المجتمــع المــدني النشــطة في ميــدان حقــوق الإنســان وتشــجيع  (ج)

مشاركة المرأة فيها؛ 
كفالـة توعيـة جميـع موظفيـــها الدوليــين والوطنيــين قبــل مزاولتــهم لأعمــالهم  (د)
بجوانـب المسـاواة بـين الجنسـين وكذلـك تلقينـهم قـدرا مناسـبا مـن المعرفـة بتـاريخ أفغانســـتان، 
وثقافتها وتقاليدها مع ضمان إلمامــهم التـام بالمعايـير الدوليـة لحقـوق الإنسـان والاهتـداء بهـا في 

عملهم؛ 
إدراج العمل على تحسين الحالة الصحية للمرأة في دائرة جميع جهود التعمير،  (هـ)
ولا سيما عن طريق تمكينها من الحصول على الرعاية الطبية المتخصصة لفترة ما قبـل الـولادة، 
وفتح المزيد من الأبواب أمامها للانتفاع بالرعاية المتخصصة لدى الولادة، وعن طريق البرامج 
التثقيفية في المسائل الصحية الأساسية، والأنشطة الإعلامية على صعيـد المجتمـع المحلـي، وتوفـير 

خدمات التوليد الاستعجالية؛ 
مواصلة دعم التدابير المتخذة من أجل توظيف المرأة، وإدراج منظور جنساني  (و)
في جميع البرامج الاجتماعية والإنمائية وبرامج التعمير، مع مراعاة الاحتياجات الخاصة للأرامل 
والعـائدات مـن النسـاء والفتيـات اللاجئـات والمشـردات فضـلا عـن اللـواتي يعشـــن في المنــاطق 

الريفية؛ 
يحث بقوة الأمين العام علـى أن يكفـل شـغل المنصـب الهـام للمستشـار الأول  - ٦
للشـؤون الجنسـانية في بعثـة الأمـم المتحـدة لتقـديم المسـاعدة إلى أفغانسـتان فـورا، مـــع المراعــاة 

الواجبة للحاجة إلى استمرارية هذه المهمة؛ 
يطلب إلى الأمين العـام مواصلـة اسـتعراض حالـة المـرأة والفتـاة في أفغانسـتان  - ٧
وتقديم تقريــر عـن التقـدم المحـرز في تنفيـذ هـذا القـرار إلى لجنـة وضـع المـرأة في دورتهـا التاسـعة 

والأربعين. 
 


